
  
  
      
        
          Rakkaus on kaikki

          Ystävyyttä, rakkautta ja uusia alkuja

		      
          Misha Quinn

        

        
          
          Misha Quinn

        

      

    


  
  Vastuuvapauslauseke 
Tässä kirjassa kuvatut henkilöt ja tapahtumat ovat kuvitteellisia. Mahdolliset yhtäläisyydet todellisiin henkilöihin, elossa oleviin tai kuolleisiin, ovat sattumaa eivätkä kirjailijan tarkoituksia. Mitään tämän kirjan osaa ei saa jäljentää, tallentaa hakujärjestelmään tai välittää missään muodossa tai millään tavalla, sähköisesti, mekaanisesti, valokopioimalla, tallentamalla tai muulla tavalla, ilman kustantajan nimenomaista kirjallista lupaa.
Vastuuvapauslauseke ulkoisille linkeille
Nämä linkit on tarkoitettu vain mukavuuden ja tiedottamisen tarkoituksiin; ne eivät merkitse tämän kirjan kustantajan tai tekijän tukea tai hyväksyntää minkään yrityksen, organisaation tai henkilön tuotteille, palveluille tai mielipiteille. Kustantaja ei ole vastuussa ulkoisen sivuston tai sen sisältämien linkkien tarkkuudesta, laillisuudesta tai sisällöstä. Ota yhteyttä ulkoiseen sivustoon, jos sinulla on kysymyksiä sen sisällöstä.
EI TEKOÄLYN KOULUTUSTA
Rajoittamatta millään tavalla tekijän [ja kustantajan] tekijänoikeuden mukaisia yksinoikeuksia, tämän julkaisun käyttö generatiivisen tekoälyn (AI) teknologioiden ”kouluttamiseen” tekstin tuottamiseksi on nimenomaisesti kielletty. Tekijä pidättää kaikki oikeudet lisensoida tämän teoksen käyttöä generatiivisen tekoälyn koulutukseen ja koneoppimisen kielimallien kehittämiseen.
Julkaisija: Itsenäisesti julkaistu
Kannen suunnittelu: Canva Pro & Misha Quinn
Copyright © [2025] [Misha Quinn]
Kaikki oikeudet pidätetään.
Tämän kirjan osia ei saa jäljentää






  
  Auringonlaskujärven klubi – Sarjan kuvaus
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  Kohtaus 1: Loretta (Lori)


Hoikka, lyhyt nainen ajoi vanhalla polkupyörällä pitkin järvenrantaa. Vanha, salkunkokoinen kangaskassi roikkui hänen olallaan ja selässään, pullollaan jotain painavaa.Aurinko paistoi armottomasti ja sai kaikki muut käyttämään aurinkolaseja. Vain tämä itsepäinen nainen ei suostunut noudattamaan sääntöjä. Hän nyrpisteli nenäänsä kirkkaassa paisteessa, mutta polki sinnikkäästi eteenpäin. Ajoittain hän nosti kätensä silmiensä suojaksi nähdäkseen tien paremmin. Kun hän kurotti katsettaan kaukaisuuteen, polkupyörä heilahti vaarallisesti ja yritti vääntää ohjaustangon pois hänen otteestaan, josta hän piti kiinni niin tiukasti kuin pystyi. 
Lori liikkui rantapolkua pitkin tuttujen ja tuntemattomien ihmisten lomassa, huomaamatta heidän tervehdyksiään. Hän näytti olevan matkalla kokoukseen, joka tuntui ratkaisevan koko hänen elämänsä.Eikä se ollut kaukana totuudesta.
Lori—juuri hän—oli matkalla tapaamaan kirjallisuusagenttiaan. Vihdoinkin hänen kirjoituksiaan ehkä arvostettaisiin! Monien vuosien epäonnistuneet yritykset saada kustantajien huomio, vaikka nämä kulkivat jatkuvasti hänen ja hänen miehensä, kuuluisan kirjailijan Danielin, talossa, tuntuivat nyt pahalta unelta. Tässä se oli, hänen onnensa hetki! Hän saisi julkaista teoksensa ja nauttia niiden ihmisten tunnustuksesta, joiden mielipidettä hän oli aina kaivannut: miehensä Danielin sekä lastensa Annan ja Katjan. Ja tietenkin hänen parhaiden ystäviensä, Ellenin ja Bettyn—ilman heitä Lori ei olisi koskaan uskaltanut rikkoa tylsän elämänsä kaavaa ja lähettää valmiita käsikirjoituksiaan agentille.
Lori oli kasvattanut kaksi kaunista tytärtä, ja nyt hänen aikansa kului lähes kokonaan hänen miehensä Danielin ympärillä. Daniel, joka oli tottunut siihen, että perhe eli täysin hänen kirjailijanrutiininsa ehdoilla—romaanit, joita julkaistiin miljoonittain maan suurimmissa kustantamoissa ja ulkomailla ja jotka toivat erinomaiset tulot—ei ollut lainkaan kiinnostunut siitä, että hänen vaimonsa vietti tuntikausia omien luovien projektiensa parissa. Koko heidän yhteisen elämänsä ajan Daniel oli vilpittömästi uskonut, että vaimon tehtävä oli huolehtia hänestä ja lapsista, ei rakentaa omaa uraa.
Daniel ihmetteli usein, miksi hänen rahansa eivät muka riittäneet Lorille, vaikka perheellä oli kaikki mitä he tarvitsivat: iso talo ja puutarha kauniin järven rannalla, kaksi autoa, vene ja laituri aivan mökin terassin tuntumassa. Hän vei myös perheen pari kertaa vuodessa lomalle silloin, kun piti taukoa käsikirjoitustensa välissä ja odotti muokkauksia.
Lori arvosti kaikkea tätä, mutta hänen täyttymätön unelmansa rakkaustarinoiden julkaisemisesta söi häntä sisältä ja sai hänet tekemään asioita, joita monet pitivät hulluutena. Tuttavien mukaan hulluinta oli se, ettei Lori ollut vieläkään lopettanut kirjoittamista ja yritti yhä löytää agentin, joka uskoisi hänen teksteihinsä.
Lori—pitkine, epämääräisen värisine leikkaamattomine hiuksineen ja kasvoineen, jotka olivat yhä nuoret mutta puoliksi piilossa tummien, vanhanaikaisten sarvikehyksisten lasien takana—antoi vieraille vaikutelman naisesta, joka oli jättänyt ulkonäkönsä taka-alalle. Hänen ystävänsä eivät kuitenkaan kiinnittäneet asiaan huomiota, niin merkityksetöntä se heille oli. Ellen ja Betty tiesivät, että “harmaan hiiren” ulkokuoren takana oli älykäs ja herkkä ihminen, joka oli aina valmis auttamaan muita.
Kaikki, jotka tunsivat Lorin tarpeeksi hyvin, ymmärsivät, miten vaikeaa hänellä oli Danielin kaltaisen, tyrannimaiseksi muuttuneen miehen kanssa. Daniel tukahdutti vaimonsa jokaisen yksilöllisyyden kipinän. Hän ei ehkä halunnut myöntää edes itselleen, ettei olisi ikinä sietänyt toista yhtä luovaa ihmistä vierellään—jotakuta, joka kävisi läpi samanlaisia epätoivon ja toivon syklejä ja jonka työtä maailma kaipaisi. Daniel oli käynyt läpi kirjailijanuran kaikki vaiheet: tuntemattomasta, julkaisemista anovasta aloittelijasta lajinsa arvostetuksi mestariksi, jonka teosten kysyntä oli kova ja jonka seuraavat viisi vuotta oli aikataulutettu kirjoittamiseen, muokkaukseen ja markkinointiin.
Tällaisessa perhedynamiikassa kolmekymmentä yhteistä vuotta oli vienyt Lorin henkiset voimat äärirajoille taistelussa omasta itsenäisyydestään. Nyt, viisikymppisenä, hän halusi todistaa kaikille, että hänkin oli jonkin arvoinen. Ja se, että hän nyt pyöräili kohti ensimmäistä kirjallisuusagenttiaan, oli selvä merkki siitä, että hänen unelmansa julkaistuksi tulemisesta eli yhä.






  
  Kohtaus 2. Matthew (Matt) Delano


Kaikki, jotka tunsivat Mattin – tai pikemminkin Matthew Delanon – suorastaan palvoivat häntä. Miten kukaan voisi olla ihastelematta niin hurmaavaa, kohteliasta, hyväkäytöksistä ja kaiken lisäksi vielä viehättävän näköistä miestä? 
Matt itse ei kuitenkaan pitänyt itseään erityisen viehättävänä. Hän tiesi, että pystyi halutessaan hurmaamaan kenet tahansa naisen, mutta yleensä hänen ei tarvinnut nähdä sen eteen vaivaa: yksi pitkä katse naisen silmiin, askel lähemmäksi ja… niin, kaikki hoitui kuin itsestään. Monet hänen ikäisistään naisista kuitenkin katsoivat, etteivät he enää voineet houkutella häntä. Se ei pitänyt paikkaansa. Se oli vain heidän mielikuvituksensa tuotetta ja seurausta yhteiskunnan luomista stereotypioista siitä, mihin ikään ja millaiseen vartaloon asti nainen on ”huomion arvoinen”.
Viime vuosina Mattin tuttavat olivat kuitenkin huomanneet, että hän oli hiljentänyt tahtiaan ja ilmestyi harvoin uuden tyttöystävän kanssa. Hänelle – entiselle sydäntenmurskaajalle – ei ollut helppoa myöntää, että vuodet olivat tehneet tehtävänsä ja että hän oli jo pitkälle viisikymppinen.
Matt oli matkustanut lähes puolet maapallosta, ellei enemmänkin. Hän oli nähnyt monia kansoja sekä kokenut lukuisia kulttuureja ja tapoja. Hän muisti erityisen kirkkaasti yhden juhlan, jota Keski-Aasiassa vietettiin poikkeuksellisen näyttävästi – hänen ystävänsä, vaikutusvaltaisen liikemiehen Atakenin, viisikymmentävuotissyntymäpäivän. Kun Matt saapui ravintolan valtavaan saliin, johon mahtui ehkä kolmesataa vierasta, hän hämmästyi.
Hänen ”länsimaisessa” kulttuurissaan miehet välttelevät viidenkymmenen ikävuoden mainitsemista häpeän kaltaisella kiertelyllä. Mutta täällä Ataken juhli kuin olisi menossa toista kertaa naimisiin. Kun Matt nousi pitämään onnittelupuhetta, Ataken tuli hänen luokseen, halasi tiukasti ja suuteli poskille kuin poikaa ikään. Sitten hän lisäsi:
”Kuule, sinä olet vielä nuori. Olet vuotta nuorempi kuin minä, jos muistan oikein. Näin sinun pitäisi juhlia viisikymppisiäsi.” Hän viittoi kädellään täyteen saliin, jossa ihmiset keskustelivat iloisesti.
Matt katseli haltioituneena ympärilleen ja taputti kaveriaan olkapäälle – ele, joka kertoi tapahtuman mittakaavasta. Sitten hän kysyi:
”Mutta miksi juhlia näin suureellisesti? Me taas häpeilemme viittäkymppiä kuin pikkupojat, alamme liian aktiivisesti urheilla, vaihtaa ammattia, naisia…”
Ennen kuin hän ehti jatkaa, Matt vilkaisi ympärilleen varmistaakseen, ettei Atakenin rakastettu ja arvostettu vaimo ollut kuulolla, ja jatkoi hiljemmin:
”Kyllä, ja he vaihtavat vaimoja… Minä taas en ole tullut toimeen kenenkään kanssa. Kadehdin sinua hyvällä tavalla, Ataken. Sinulla on suuri perhe, neljä lasta, erinomainen ja älykäs vaimo, joka jakaa kanssasi sekä perinteet että modernin elämäntavan. Tuollaista yhteisymmärrystä on harvoin – varsinkaan minun iässäni. En enää usko löytäväni naista, joka kiinnostaisi minua muuten kuin… no, tiedäthän.”
Matt naurahti nolostuneena, sillä hän tiesi, ettei Atakenin seurassa ollut tapana puhua ääneen läheisyydestä tai suhteista naisiin.
Ataken katsoi Matta ymmärtävästi ja hieman lempeän alentuvasti. Hän oli hetken hiljaa ja vastasi sitten:
”Meidän perinteissämme viisikymmentä on miehen paras ikä. Olen elänyt viisikymmentä vuotta – ajattele sitä!” Hän levitti innostuneena kätensä aivan kuin yrittäen syleillä koko maailmaa.
”Olen elänyt nämä vuodet niin, ettei minulla ole mitään kaduttavaa. On toki ollut virheitä ja epäonnistumisia, mutta hyviä asioita on ollut enemmän – minulla on poikia, tyttäriä, vaimo ja monia ihmisiä, jotka kunnioittavat minua. Minulla on ollut hyvä ura ja yhteisö arvostaa minua. Lähes kaikki heistä tulivat juhliini. En juhli tätä itseäni varten, vaan teitä – perhettä, ystäviä ja kollegoita varten. Nyt ajattelen, että jos vaikka kuolisin huomenna, voisin lähteä rauhassa. Tunnen tänään niin selvästi, miten paljon minua rakastetaan ja arvostetaan.”
Matt kuunteli ystäväänsä hämmentyneenä. Hän ei ollut koskaan kuullut kenenkään sanovan noin juhlan jälkeen. Entä seuraavat viisikymmentä vuotta? Matt aikoi ehdottomasti elää satavuotiaaksi. Hän ei juonut, ei tupakoinut, kävi säännöllisesti kuntosalilla, ja autoilun sijaan hän pyöräili aina kun mahdollista.
Ataken kallistui Matta kohti ja kuiskasi luottamuksellisesti:”Niin, no, niinhän ystäväni katoaa. Anna kun etsin sinulle morsiamen täältä. Menette naimisiin, asutte yhdessä ja ymmärrätte toisianne. Hän oppii kielenne nopeasti. Me löydämme sinulle nuoren ja kauniin vaimon, älä epäile sitä!”
Ataken innostui asiasta niin paljon, että Mattin kanssa juttelun jälkeen hän kierteli pitkään ystäviensä luona selvittämässä, olisiko kenelläkään tytärtä naimaiässä. Mattin onneksi kaikki aikuiset tyttäret olivat sinä iltana juhlissa oman sielunkumppaninsa tai sulhasensa kanssa, eikä hänen tarvinnut loukata ketään kieltäytymällä tapaamasta mahdollista morsianta. Onneksi Ataken myös unohti aiheensa nopeasti, sillä riehakkaiden juhlien isännällä riitti paljon muutakin puuhaa.
Matt oli elämänsä aikana nähnyt monenlaisia naisia: kauniita ja älykkäitä, ei-niin-kauniita ja älykkäitä, rumia ja… ei kovin älykkäitä. Hän ei silti ollut koskaan kutsunut ketään naisista tyhmäksi — sellaista ei hänen mielestään ollut olemassa. Pitää vain antaa naiselle tilaisuus näyttää, kuka hän on, antaa mahdollisuus ilmaista itseään siinä, mistä hän todella pitää. Silloin paljastuu, että jokainen nainen on luonnon mestariteos — kaunis ja viisas omalla tavallaan.
Tosiasiassa Matt oli ollut naimisissa. Hänellä oli kolme lasta — kaksi tytärtä ja poika. Mutta he olivat viime vuosina aikuistuneet, ja hänen vierailunsa heidän luonaan, edes viikonloppuisin, olivat käyneet yhä harvinaisemmiksi. Matt tiesi antaneensa lapsilleen kasvatuksessa kaiken, minkä pystyi — mutta hänen suhteensa ex-vaimoonsa oli ollut poikkeuksellisen huono.
Ex-vaimonsa kanssa Mattilla ei ollut jäljellä mitään muuta kuin heidän kolme lastaan. Se hämmästytti häntä yhä: muiden naisten kanssa hän pystyi aina luomaan tunteen, että he olivat erityisiä, ainutlaatuisia ja kauniita. Nämä naiset taas eivät ymmärtäneet, mikä häntä esti menemästä uudelleen naimisiin.
Siksi Matt oli syvissä ajatuksissa palattuaan kotiin Atakenin viidenkymmenen vuoden juhlista. Hän oli saanut hoidettua työasiansa kirjailijoiden kanssa ja järjestänyt heidän sopimuksensa kustantajien kanssa, mutta silti hän ajatteli koko ajan samaa: hänellä ei ollut elämässään ketään eikä mitään muuta kuin lempityönsä — ja suunnaton määrä kirjoja.
Matt oli kerännyt valtavan kirjaston ja onnistunut löytämään harvinaisia painoksia teoksista, joista hän oli erityisen kiinnostunut. Kun hän tarvitsi lepoa, hän vetäytyi talonsa työhuoneeseen — huoneeseen, joka useimpien järvenrantamökkien tapaan avautui suoraan vesistön rauhoittavaan maisemaan. Hän sytytti tulen takkaan, istahti takan vieressä seisovaan suureen, tummasta nahasta tehtyyn nojatuoliin ja luki, luki ja luki, uppoutuen kokonaan toisten kirjailijoiden luomiin maailmoihin.






  
  Kohtaus 3. Polkupyörä ja töykeä muukalainen


Lori kääntyi vasemmalle järvipolulta ja nosti taas käsivisiirin silmilleen suojatakseen itseään auringon säteiltä… Seuraava asia, jonka hän muisti, oli, että hän makasi maassa. Pyörän rengas pyöri vielä ohjaustangon haarukassa, johonkin runneltuna, ja aurinko paistoi armottomasti suoraan hänen silmiinsä. Aurinko oli korkeimmillaan, eikä Lori nähnyt, kuka kumartui hänen ylleen. 
Paksu miesääni sanoi pilkallisesti:"No, kaunokainen, kuinka kauan aiot maata siinä? Olet ihan kunnossa, ja voin korjata pyöräsi parissa minuutissa, vaikka minun on mentävä heti töihin."
Lori katsoi miestä, joka oli väistynyt hänen luotaan ja korjasi parhaillaan pyörää. Muukalainen oli kyykistynyt pyörän viereen, ja hänen lihaksikas selkänsä, joka oli Lorin suuntaan tämän maatessa kyynärpäidensä varassa, tuntui korostavan hänen äänensävynsä halveksuntaa. Oljenvaaleat, lähes armeijatyyliin lyhyiksi leikatut hiukset leikittelivät auringossa kultaisin sävyin ja loivat hänen päänsä ympärille epätodellisen sädekehän — täysin sopimattoman Lorin kiusalliseen tilanteeseen.
Miehellä oli päällään mekaanikon univormu: lyhyet työshortsit suurine taskuineen, täynnä työkaluja, ja harmaa, hikinen T-paita. Karhea ulkonäkö vain korosti hänen äänensä torjuvaa sävyä, kun hän kääntyi jälleen Loriin päin.
"No, neiti, oletteko tullut järkiinne? Taidatte olla kunnossa. Olin juuri soittamassa ambulanssia."
Ilman vastausta mies käveli Lorin luo, tarttui häntä valtavilla käsillään kyynärvarsista ja nosti hänet jaloilleen yhdellä helpolla liikkeellä. Lori, joka oli hämillään eikä ymmärtänyt, miten oli pudonnut pyörältään, mutisi vain:
"Kiitos, olisin voinut tehdä sen itse."
Miehen röyhkeillä, ruskettuneilla kasvoilla leikki ivallinen hymy, josta Lori ei pitänyt lainkaan.
Mies vastasi hänen epäkohteliaisuuteensa:
"No, sitten pärjäät yksin. Tässä, ota pyöräsi. Se on taas täysin kunnossa."
Hän astui syrjään ja yhtä helposti kuin oli nostanut Lorin maasta, hän nosti myös pyörän pystyyn. Mies ojensi pyörän Lorille, toinen käsi ohjaustangolla ja toisella osoittaen kutsuvasti satulaan.
Lori katsoi miestä suoraan silmiin, ärsyyntyneenä ilman selvää syytä, nappasi pyörän hänen käsistään ja sääti raskaita kehyksiään. Hän sihahti hampaiden välistä:
"Kiitos avusta, nyt voin tehdä sen itse!"
Hän ei tiennyt, mikä sai hänet reagoimaan niin voimakkaasti. Ehkä se, että hän koki miehen pilkkaavan häntä, kun hänellä oli kiire ja hän oli myöhässä tärkeästä tapaamisesta. Nyt hän ilmestyisi kirjallisuusagentin toimistoon pölyisessä mekossa, jalka ja kyynärpää naarmuilla. Hänellä ei ollut mitään millä peittää jälkiä — ei huivia, ei kevyttä kesäpuseroa.
"Mitä sitten, jos kaikki on pölyistä ja käsivarsissani tuoreita hiertymiä? Pääasia, että pääsen agentin toimistoon!"
Lori nousi pyörän selkään ja polki kovempaa päästäkseen pois tilanteesta ja kohti pikkukaupunkinsa keskustaa.
Hän oli jo muutaman metrin päässä, kun pilkallinen ääni seurasi häntä:
"Rouva, entä laukku? Haluaisitteko sen takaisin?"
Lori tajusi kauhuissaan, ettei hänen käsikirjoituslaukkuansa ollut enää selässään. Oliko mies sekä saanut hänet hereille että poistanut laukun? Hän pysäytti pyörän paniikissa, heitti sen nurmikolle ja käveli päättäväisesti takaisin.
Mies odotti häntä jalat leveässä asennossa ja lihaksikkaat kädet ristissä rinnallaan. Kangaskassi makasi hänen jalkojensa juuressa kuin riekale, jota käytettäisiin öljyisten auton osien pyyhkimiseen.
Lori astui miehen luo ja kumartui ottamaan laukkunsa. Samalla mies kumartui myös — eikä selvästikään aikonut antaa aloitetta. Heidän otsansa kolahtivat yhteen, ja kipinät välähtivät Lorin silmissä.
Lori tunsi, että hänen otsaansa oli nousemassa mustelma, ellei hiertymä."Voi luoja, kuinka kauan tämä ääliö vielä aikoo kiusata minua?" hän ajatteli.
Nainen nappasi laukun miehen käsistä; mies päästi siitä irti odottamatta ja horjahti taaksepäin. Lorin vihaama virne ei kuitenkaan kadonnut miehen kasvoilta — vanhan veijarin virne, joka ei selvästikään pitänyt hienostuneista naisista.
"Joo, eipä hän varmaan löytänyt siitä mitään hienoa. Mitä hänestä edes voisi puhua, jos hän vain pilkkaa minua?"
Tämän ajatuksen jälkeen Lori kääntyi nopeasti ja lähti pois. Mutta jokin hänen sisällään sai hänet kääntämään päänsä ja kiristämään hampaitaan sanoessaan odottamattomalle auttajalleen ja pelastajalleen:
"Kiitos vilpittömästi."
Se oli vanhanaikainen kiitollisuuden ilmaus, ja tässä tilanteessa se kuulosti melkein ironian alta. Kyllä, hän ei todellakaan ollut ainoa, joka osasi pilkata näennäisen harmitonta keski-ikäistä naista. Lori osoitti, ettei hän ollut mitään pehmeää pörröistä turkkia, jota painoivat raskaat, suuridioptriset silmälasit, vaan terästä ja piikkejä. Aivan oikein!
Nainen käveli polkupyöränsä luo, nousi sen selkään ja lähti päättäväisesti liikkeelle. Hän oli onnistunut — kaatumisestaan ja miehestä huolimatta, joka yhä seisoi paikallaan kädet taskuissaan ja katseli häntä pilkallisesti.






  
  Kohtaus 4. Kirjallisuusagentin toimistossa


Lori ajoi paikallisen kaupungin keskustassa sijaitsevan suuren, modernin näköisen rakennuksen eteen. Koko kaupunki oli melko pieni ja sijaitsi vastakkaisella puolella rantaa kuin Lorin ja Danielin mökki. 
Tämä paikka oli Lorille tuttu. Samassa rakennuksessa oli useiden paikallisten tiedotusvälineiden—paikallisen televisioaseman, lehdenkustantajan, mainostoimiston ja monien muiden palveluntarjoajien—toimistot.
Lori asetti pyöränsä telineeseen ja lukitsi sen huolellisesti. Hän tiesi, ettei kaupungissa juuri ollut varkauksia, mutta teki sen silti varmuuden vuoksi.
Varmistettuaan, että pyörä oli tukevasti kiinni, hän kääntyi kohti toimistorakennusta ja astui aulaan käsikirjoituslaukku tiukasti kädessään.
Hissin vieressä olevalta tiskiltä kaunis tyttö puhutteli häntä heti ystävällisesti:
"Hyvää iltapäivää, miten voin auttaa?"
Hämmentyneenä Lori mutisi:
"Hyvää iltapäivää, tulin tapaamaan kirjallisuusagenttia. Tässä on kutsu."
Hän ojensi tytölle kirjekuoren, jossa oli agentin osoite. Tyttö vilkaisi osoitetta, hymyili leveämmin ja sanoi iloisesti:
"Ahaa, erittäin hyvä! Herra Delano pyysi, että päästän teidät heti läpi, kun saavutte. Tervetuloa!"
Lori katsoi tyttöä yllättyneenä. Hänen sisälleen kohosi tunne jostain poikkeuksellisen hyvästä onnenpotkusta, joka tuntui viimein löytäneen hänet vuosien laiminlyönnin jälkeen.
Hän suuntasi hissille. Kuunneltuaan tytön ohjeet siitä, miten löytää herra Delanon toimisto, Lori astui hissiin ja painoi ylimmän kerroksen nappia.
Kun hissi pysähtyi, Lori astui ulos ja kääntyi vasemmalle. Hän kulki pitkää käytävää pitkin, jonka pehmeä matto nielaisi hänen kengänkärkensä parin sentin syvyyteen.
Matto johti massiivisen, maalaamattomista tammilaudoista tehdyn oven eteen. Puun syyt erottuivat kauniisti, ja pronssinen kahva kutsui tarttumaan siihen. Kaikki tässä ovessa kertoi siitä, että toimiston omistaja tiesi mukavuuden ja arvokkuuden merkityksen.
Lori koputti arasti oveen, ja kuultuaan miehen vaimean mutta selkeän vastauksen: "Sisään!", hän avasi oven ja astui huoneeseen.
Hänet sokaistui hetkeksi huoneeseen tulvivasta auringonvalosta. Huoneessa oli kaksi valtavaa ikkunaa, jotka oli peitetty raskailla tummanruskeilla samettiverhoilla. Aurinko välitti verhoista tuskin mitään, vaan säteet puhkaisivat niiden läpi kuin päättäväisesti valaistakseen juuri tämän huoneen.
Lori siristi silmiään ja huomasi suuren, papereilla täytetyn kirjoituspöydän, joka seisoi aivan toisen ikkunan edessä. Mies, jonka kasvoja hän ei vielä erottanut, nousi pöydän äärestä. Auringonsäteet kehystivät hänen massiivisen siluettinsa ja loivat miehen ympärille valonhohtoisen sädekehän.
Lorin sydän alkoi hakata. Hänen kohtalonsa tuntui ratkeavan tässä hetkessä. Hän halusi, että agentti hyväksyisi hänen käsikirjoituksensa—riippumatta siitä, miltä mies näyttäisi. Mutta silti hänen sisälleen hiipi samalla hetkellä outo, vaaran ja hurjan odotuksen sekoitus. Hän ei ymmärtänyt, mistä tunne tuli. Hän vain tunsi sen. Hänen käsivarsiensa iho nousi kananlihalle.
"Mikä minua vaivaa?" hän ajatteli ja silitti vaistomaisesti paljaita, olkapäistä asti näkyviä käsivarsiaan.
Mies lähti kiertämään pöydän takaa ja asteli häntä kohti.
Lorin jalat tuntuivat pettävän.
Hän katsoi miestä—ja tunnisti hänet. Sen saman miehen, joka oli saanut hänet putoamaan pyörältä puoli tuntia aiemmin. Vain että nyt miehellä oli yllään selvästi kallis, luonnonvärinen pellavatakki, sen alla valkoinen paita ja väljät, vaaleat housut, jotka oli vyötetty laadukkaalla nahkavyöllä. Hänen jaloissaan olivat tyylikkäät mokkasiinit hienosta, pehmeästä nahasta.
Aivan kuin koko miehen ulkonäkö olisi huutanut:
"Katsokaa, miten vauras ja menestynyt liikemies minä olen!"
Vain kasvoilla erottui sama päivän sänki kuin aiemmin pyörätiellä.
Lori oli valmis lyyhistymään.
Hän on kirjallisuusagenttini! Mitä minä oikein sanoin hänelle? Hän ei varmasti enää edes vilkaise käsikirjoitustani. Olen tällainen idiootti!
Epätoivo näkyi hänen kasvoiltaan.
Mies tuli hänen luokseen ja, kuin ei huomaisikaan Lorin marttyyrimäistä ilmettä, ojensi kätensä ystävällisesti:
"Hyvää iltapäivää ja tervetuloa! Lori, ellen erehdy? Sallikaa minun esitellä itseni: olen Matt Delano."
Lori katsoi häntä silmiin, ojensi hiljaa kätensä ja tarttui miehen käteen—varovasti, melkein puristamatta.
Jostain syystä Lori ei ollut kiirehtimässä vetämään kättään pois miehen leveästä kämmenestä. Kaikki hänen sisällään jähmettyi, kun hän tunsi, että tämä hetki voisi ratkaista hänen tulevat vuotensa.
Hän ei vieläkään irrottanut kättään Mattin kämmenestä eikä katsettaan Mattin vaaleansinisistä silmistä, jotka katsoivat häntä paksujen, oljenväristen kulmakarvojen alta.
Lori tunsi, että tämä mies oli hänelle jollain tavalla tärkeä. Samalla hänessä nousi protesti: mies oli hetki sitten nauranut hänelle, kun hän oli pudonnut pyörältään — hänen takiaan. Se tarkoitti, että hän kohtelisi Loria jatkossakin samalla tavalla.
Lori repäisi kätensä irti miehen otteesta, astui askeleen taaksepäin ja siristeli suuria harmaita silmiään, jotka suojalasit saivat näyttämään vielä suuremmilta. Hän puhui yhteen puristettujen huultensa läpi:
"Sinä siis olet! En odottanut tällaista yllätystä..."
Matt jatkoi hänen lausettaan:"...meidän tapaamistamme? Kyllä, minun on myönnettävä, etten minäkään odottanut näkeväni sinua täällä. Mutta minkäs teet, meidän täytyy käsitellä käsikirjoitustasi, eikö niin? Vai kieltäydytkö tekemästä kauppaa kanssani?"
Lori ei tiennyt, oliko hän ironinen vai tosissaan. Hän ryhdistäytyi, kallisti päätään hieman ja katsoi Mattia koettelevan epäluuloisesti.
"Kieltäytyä? Ei käy!"
Hän huudahti ja suoristautui pieneksi mutta päättäväiseksi.
"En missään nimessä kieltäydy julkaisemasta kirjaani, älkää edes uneksiko siitä!"
Matt katsoi häntä hämmästyneenä. Pikkulinnulla oli vahva tahto ja rautainen luonne.
"No, aloitetaan sitten. En minäkään aio kieltäytyä työskentelemästä kanssasi — tarkoitan käsikirjoitustasi. Valitsinhan minä sen itse julkaisupyyntöjen vuoren joukosta."Hän kääntyi työpöytänsä puoleen ja osoitti kädellään tuolia.
Lori katsoi häntä yllättyneenä. Mitä? Hänellä oli vuori kirjailijoiden pyyntöjä? Lori oli luullut, että hän oli vain alhainen kirjallisuusagentti, jonka työkuorma oli syynä siihen, että mies suostui edes vilkaisemaan hänen käsikirjoitustaan.
Matt jatkoi:"No, mitä sinä siinä seisot? Istu alas."
Hänen sanansa eivät kuulostaneet pyynnöltä vaan lähes käskyltä.
"Niin, hän tuhlaa aikaansa minuun, ja ehkä kirjani ei ole hänelle hyödyksi. Olen loppujen lopuksi vasta debytantti. Meidän pitäisi siis vain noudattaa hänen pyyntöään ja istua alas."
Lori värähti pelkästä ajatuksesta, että mies koskisi taas hänen käteensä tai jalkaansa, tällä kertaa vain hänen mielikuvituksessaan.
"Tuota en halua ollenkaan — hän on aivan ällöttävä!"
Lori puristi huulensa yhteen ja käveli päättäväisesti päätään pudistellen Mattin pöydän luo, työnsi raskaan tuolin takaapäin terävällä äänellä syrjään ja istui. Hän nosti laukustaan käsikirjoitusarkit ja laski ne pöydälle.
Loria ei häirinnyt lainkaan, että laukku oli pölyn peitossa. Matt Delano oli ollut syypää hänen noloon kaatumiseensa hiekkaisella tiellä matkalla tänne.
Lorin ajatusten harhaillessa mahdollisten ratkaisujen välillä Matt istuutui takaisin tuoliinsa ja odotti kärsivällisesti, kun hänen asiakkaansa selvitti papereitaan.
Voittaakseen aikaa ja rauhoittuakseen Lori otti käsikirjoituksesta arkin, levitti ne eteensä ja tarkisti sivunumerot huolellisesti. Viiden minuutin jälkeen hän pinosi paperit ja taputti pientä kättään lujasti niiden päälle
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